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Megjelenik minden vasár- 
nap és csütörtökön. 

11 
Pelitikai, 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom- 
dájában Kézdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 
részét illető közlemények, 
mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

a Előfizetési árak: 
Egy évre .6t-kr 
Féilévre.. . 3frt-r 
Negyed évre. 1frt50kr 
Külföldre 1 évre 8 frt -kr 

Egyes szám ára ő kr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar- 
mond-sorért vagy annak 
térfogatáért 4 krajczár. 
Ezenkivül minden beigta 
tásnál 30 krajozár bélyeg- 

dij fizetendő. 

A szabadkőmüvességről. 

Ujabb időben főleg Magyarországon meg- 

lehetős sokat foglalkoztak a szabadkőmüves- 

séggel, sőt voltak és vannak lapok, melyek 

majdnem állandó rovatokban élesen és leg- 

inkább kedvezőtlenül birálják e szövetség 

czéljait és tendencziáit. Az utolsó 4-5 évben 

a szokottnál is több szabadkőmüves-ellenes 

könyv és röpirat jelent meg nálunk, s midőn 

legutóbb bizonyos körök a magyarországi 

szabadkőmüveseknek névsorát is közzétették 

segy szabadkőmüves-ellenes egylet szerzése 

érdekében röpiratot adtak ki, ugy látszik, 

maguk a szabadkőmüvesek is megsokalták a 

sok támadást és rezervált állásukból kilépve, 

egy füzetkét adtak ki, melynek az a czélja, 

hogy a szabadkőműüvesség lényegét, alapel- 

veit, történetét, fejlődését, szervezetét s fel- 

adatait a nagy közönséggel tiszta világitás- 

ban megismertesse. Ez érdekes füzet nyomán 

közöljük e világon szerte elterjedt és nálunk 

is meghonosult szövetségről a következő ál- 

talános érdekü részleteket. 

A füzet közli mindenekelőtt a magyaror- 

szági Symbolikns Nagypáholy alapszabá- 

lyainak első - 13 pontból álló - szakaszát, 

mely a szövetség czéljait sorolja fel tüzete- 

sen. E szerint a szövetség czélja az, hogy ) a 

humanizmus szellemében és a felebaráti sze- 

retet nagy elve alapján előmozditsa az em- 

beri nem boldogságát; fejleszti tehát a jó- 

zan gondolkodást és ismereteket, kiirtani tö- 

rekszik az előitéleteket és babonát, előmozdi-
 

tani igyekszik a szellemi és erkölcsi haladást, 

hódol a lelkiismereti, vallási s a szellemi 

szabadság erkölcsi elveinek és gyakorolja a 

jótékonyságot. A szabadkőmüvesség tiszteli 

tagjainak politikai és vallási meggyőződését, 

határozottan kizár gyülekezeteiből minden 

vallási és politikai vitatkozást, buzditja tag- 

jait az erényességre a családban és a polgári 

életben s minden tagjának legszentebb köte- 

lességévé teszi a hazaszeretetet s a közügyek 

körüli hasznos munkásság kifejtését; végre 

a szabadkőmüvesség a munkát az emberi 

nem parancsoló törvényének tekinti s azt 

tagjainak kötelességévé teszi. A szövetség 

nem titkos társaság, a mennyiben a kormány 

által jóváhagyott alapszabályokkal bir, de 

miután a föld kerekén mindenütt el van ter- 

jedve, vannak ismertető jelei és számai, me- 

Íyek által a szövetség tagjai egymást minde- 

nütt felismerhetik. Ezeket tartja a szövetség 

titokban. 

A szövetség történelmi fejlődéséből érdekes 

lesz fölemliteni, hogy az Ausztriában és Ma- 

gyar-országban már a mult században is 

meghonosult s ekkor I. Ferencz császár is 

tagja volt a szövetségnek; Mária Terézia fel- 

oszlatta a páholyokat, több szabadkőműüvest 

elfogatott s ezeket csak férjének és vejének, 

Albert herczegnek közbenjárására bocsátotta 

szabadon. Mária Terézia férje és veje szintén 

szabadkőmüvesek voltak. József császár alatt 

a szabadkőmüvesség ismét virágzásnak in- 

dult s a mult század utolsó negyedében az 

osztrák arisztokráczia legkiválóbb tagjai is 

beléptek a páholyokba, melyekben képvi- 

selve voltak a Lichtensteim, Auersperg, Thur- 

Taxis, Bellegarde, Clam-Gallas, Kaunitz, 

Kollowrat, Schliek, Thun, Harrach, Belcredi, 

Schafigotsche, Taaffe, Waldstein, Wallis, 

Plathen, Lazansky, Hohenfels, Hartig, Gers- 

dorf, Braudeis, Carnals, Callenberg grófi és 

herczegi családok legkiválóbb tagjai. A nagy- 

mester az időben Dietrichstein-Proskau János 

Baptist gróf, az aranygyapjas rend vitéze, 

val. belső titkos tanácsos és főudvarmester 

volt. A szellemi arisztokrácziát képviselték 

Sonnenfeld, a szellemes államférfiu, Blumauer 

költő, Haydn, Mozart, Born természetbu- 

vár stb. 
(Folytatása következik.) 

Londoni nagykövetünk lemion- 

dása. 

Kézdi-Vásárhely, 1888. május 12. 

(=r -cz) Gr. Károlyi Alajos londoni 

osztrák-magyar nagykövet állásáról lemond- 

ván, május közepe körül az ohajtott nyuga- 

lomba vonul. Lemondása nem lep meg, mert 

tudvalevő dolog, hogy ez nem uj keletü; 

többször megkisérlett akaratának tett eleget, 

midőn visszalépett a nyilvános pályától. 

Az eset nem kelt megütközést, sem pedig 

nagy szólamokra nem ad alkalmat, mert ehhez 

semmi politikai indok nincs kötve; a dolog 

egyedül magántermészetü. 

A hiven szolgált nagykövet jónak látta 40 

évi működése után a zajtalan magányba vo- 

nulni, hogy élvezze a hazai levegőt, a magyar 

nemzeti életet, melyben sok idő óta csak mint 

vendég részesült. Ázért, midőn a fényes szel- 

lemü diplomata állásáról lemond, mélyen 

érezzük az ürt, mit a nehéz pályán hagy 

maga után, a szorgalmas multat, melyben 

mintegy a munkával összeforrva élt. Nemzete 

érdekeit kitünően érvényesitette; ugy tudott 

hatni kifelé, hogy az semmi utánmondanivalót 

nem hagy. 
Elmondhatjuk azért bátran, hogy ez alka- 

lommal, midőn az édes nyugalom a magány 

csendjébe szólitja őt, midőn a gazdag brit 

A ,„Székelyföld tárczája. 

A majom. 

(Francziából.) 

Az operába nem megy, mert nem is az ő 
estéje, 

de meg kicsiny japáni kutyája is áthütö
tte magát 

a longchamps-i futtatásnál ; igy tehát Cer
venolles 

ur és neje bizony nem tudják, hogy mive
l töltsék 

el idejöket. 

A férj azonban hirtelen örömre gyul és igy 

kiált fel: 

Nézd csak, Huberte, nem maradn
ánk mi szé- 

pen itthon a kandalló mellett, egészen 
egyedül 

mint férj és nő, mint az egyszerü polgáremb
erek ? 

A nő erre nyakába ugrik és mosolygó aj
kaival 

össze-visszacsókolja. 

- Édes, drága férjecském! Én ép erre gon- 

doltam. 

Majd egy éve, hogy egybekeltek és igy még, 

vagy már, imádták egymást; mert hogy
 a szere- 

lem tökéletes, mindent felölelő legyen, ninc
s-e an- 

nak szüksége a boldogság által nyujtott tapa
szta- 

talatokra? Az unalmat csak üres sziv
ü emberek 

érzik, ép ugy, mint a csömört csak a tulter
helt 

gyomor. Ám daczára annak, hogy imádták e
gy- 

mást, nem igen volt rá idejök, hogy be is vallh
as- 

sák. Mikor oly sok a dolguk szüntelen! A nő cs
i- 

nos, a férj képviselő, és igy ezer meg ezer a te
nni- 

valójuk. El sem képzelhető, hogy mennyi dolgo
t 

ad az, ha Pingatnál ruhát kell próbálni, vagy a 

képviselőházban törvényeket kell megszavazni. 

Hát még a füzök és valóban szabadelvü javaslatok! 

Hiszen ezek egyenkint is elfoglalják az egész 

napot. 

Aztán meg a látogatások s este a szinházak, 

bálok! 

Csak a kocsiban beszélgethetnek a Boisban, és 

ott is mennyi ember üdvözletét kell viszonoz- 

niok! 

De ma teljesen és kizárólagosan egymáséi 

lesznek. 

A cselédségnek kiadták a jelszót: „Senki 

számára. 

Egyike lesz ez azon jó, nyugodt estéknek, mi- 

dőn a szeretők megértik egymást, midőn felisme
- 

rik jó tulajdonaikat és szemtől szembe ismétlik: 

„De igen, mi vagyunk!' 

És ha meggondolják, hogy mily ritkán lehet 

ily élvezetben részük! De minél ritkább, annál 

értékesebb. 

Victorine, a theát az én szobámban fogjuk 

meginni. 

Mikor a kandallóban vigan ropogott a fa, röpke 

lángjával gyorsan tünő fény- és árnyképeket va- 

rázsolva a selyemfüggönyökre; midőn a lámpa fél- 

homályt terjesztő világa oly bizalmassá tette a 

mindig rendelkezésükre álló, de mégis oly ritkán 

lvezett otthont; midőn a puha, ruganyos zsöllék- 

ben elhelyezkedtek és szabad röptet engedtek 

gondolataiknak: oly csöndesen, oly suttogva, oly 

halkan folyt köztük a beszélgetés, mintha attól 

tartanának, hogy hangosabb beszédüktől elillan az 

öröm, melyet pedig most csordultig kivánnak 

élvezni. 

Aztán megint, a mint oda huzódtak a kandalló 

közelébe egészen és ott ültek egymás mellett szo- 

rosan, hirtelen elhallgattak; midőn az emberek 

nem hallják egymást, annál több dolga akad a 

szemnek. 
Sokáig, nagyon sokáig, majdnem egy óra hosz- 

száig ültek igy; tekintetükkel egész lelküket füg- 

gesztettek egymásra. 

E boldog perczek alatt elfeledve minden; a 

gondtalan merengés kéjmámorban ringatja a szép 

asszonyt és lassankint, a tulságosan telt virág 

szirmaihoz hasonlóan, feje lehajlik a szék karjaira, 

szemei félig zárva, szája félig nyitva, haja pedig, 

mintha véletlenségből bomlott volna fel, elszaba- 

dul és hullámokban omlik alá a hófehér pongyo- 

lára. Mosolyogva szunyadott, ajkain az álmodott, 

édes, drága csókkal. 

Cervenolles ur nem ébreszti fel. 

Jól tudja ő, hogy neje még álmában is ő rá 

gondol, vele van. 

Milyen csinos! 

Szép fehér arczán mily üde rózsás szin virul, 

mennyire megőrizte gyermekkori rugékonyságát, 

a fiatal leány naiv könnyedségét! Illat terjedt a 

fenségesen szép test felől, az a kellemes, édes 



birodalomban való képviseltetésünk más vál- 
lakra vár, a nemzet rokonszenve és őszinte forrongó állapotokat latba vetve -eleven 
tisztelete kiséri az érdemes férfiut. Nem lesz 
feledve a kiváló tapintat, a személyes ügyes- 
séggel párosult jóindulat, mi őt minden hiva- 
tali elődjei között magasra emelte. 

Diplomácziai szereplését örömmel néztük, 
mert élénk lelkénél fogva kiismerte az idegen 
viszonyokat, s a külügyminiszternek ugy re- 
ferált, jelentései olyanok voltak, hogy a meg- 
bizhatóság jellegét magukon viselvén, czélju- 
kat nem tévesztették el soha. A jó viszonyt, 
mi az angol udvar és Ausztria-Magyarország 
között létezik, folyton erősitette. Ezenkivül 
tapintatos politikája érvényt szerzett akara- 
tunknak, kik kerülve a bajt, mindig a béke 
és egyetértés mellett maradtunk. 
Niagykövetünk magatartásának előnyei 
már is érezhetők, mert Viktória angol királynő 
jóindulata állandónak látszik irántunk. Ezen 
állitás mellett bizonyit ama találkozás is, 
mely a közelmultban történt felséges uralko- 
dónk és Viktória angol királynő között. 

Daczára annak, hogy a távolság kizárta a 
gyakori találkozást, mégis a történeti érték- 
kel biró viszony izmosodott, reményt nyujt 
ahhoz, hogy a keleti bonyodalmakkal szem- 
ben, melyek még mindig pezsegnek, a vesze- 
delmes absolutismusnak méhében Angol- 
ország barátságára bizton számithassunk. 

Londoni nagykövetünk, Gróf Károlyi 
Alajos, rendelkezett mindazon tulajdonokkal, 
mik egy nagykövetet czéljának tudatára, 
magas tisztjének betöltésére egyaránt alkal- 
massá tesznek; azért a hang, mely ama fon- 
tos állásról való távozását országszerte kiséri, 
nem lehet más, mint az elismerés szava, mert 
ezt bőven kiérdemli. 
A nemes gróf lemondásával egyidejüleg, 

melyhez általános sajnálkozás füződik, ama 
hir jutott felszinre, hogy a visszalépett nagy- 
követnek helyét Volkenstein gróf, az orosz 
nagykövet, foglalja el. Ehir azonban még 
akut jelleget nem öltött, mert Kálnoky gróf 
külügyminiszter semmi előterjesztést sem 
tett ez ideig a királynak. E kombinácziótól 
nem tagadjuk meg korántsem a valószinüség 
jellegét; mi is elismerjük ama közmondás 
helyességét: „Nem mozdul az ág, ha nem 
fujja a szél." Az esetben, ha Volkenstein lon- 
doni nagykövet lesz, kinek jut a szentpéter- 
vári nagykövetség? Erről hallgat Clio. 

szüntetése tárgyában) szólalt fel Nagy István, ez 

Azt azonban tudjuk, hogy ezen állás -a 

politikust, tapintattal és személyi ügyesség- 
gel biró férfiut kiván. 

Mint mindig, ugy most is azon meggyőző- 
désben vagyunk, hogy a magas kormány ugy 
fog ez ügyben intézkedni, a mint azt állam- 
érdekünk megkivánja, s figyelmét most sem 
kerüli ki azon körülmény, mely az orosz ud- 
varnál való helyes képviseltetésünkben ki- 
váló szerepet, előnyt biztosit. 

SZEMLE. 
A képviselőház a keddi ülésben folytatólag 

tárgyalta s ugy általánosságban, mint részletei- 
ben elfogadta a kassa-oderbergi, magyar észak- 
keleti és az első magyar-gácsországi vasut-társa- 
ságok részére további külön állami biztositás nyuj- 
tásáról szóló törvényjavaslatot. Előbb azonban 
még beható discussió folyt fölötte. Simonfay 
a szélsőbal padjairól ellenezte a javaslatot, mire 
elnök a vitát bezárván, következtek a zár-be- 
szédek. 
Darányi előadó helyreigazitva az előtte szóló 

tévedéseit, beszéde folyamán igen meggyőző ér- 
vekkel polemizál Apponyival, Horánszkyval és 
Helfyvel; hivatkozik velük szemben több állami 
költségvetésünkre, melyekből kitünik, hogy igen 
is az állam ad beruházási előlegeket; majd alapo- 
san kifejti, hogy a kormány a köteles nyiltság 
hiányával nem vádolható. Horánszky tüzetes fej- 
tegetéseinek alaphangja az, hogy a kormány ez 
ügyben nem adott kellő felvilágositásokat. 

Baross miniszter erre ismét kimeritő magyará- 
zatok- és indokolásokba bocsátkozik, bizonyitva, 
hogy az ellenzék támadásai és kifogásai egy pont- 
ban sem alaposak és igazságosak. Helfynek észre- 
vételeit Tisza Kálmán czáfolá, mire aztán a sza- 
vazás következett, melynek eredménye az, hogy a 
ház Helfy és Horánszky határozati javaslatainak 
mellőzésével a törvényjavaslatot nagy többséggel 
változatlanul elfogadta. 
Ezután a kérvények tárgyalása következett, 

melyeket Kállay Zoltán előadó alaposan referált 
s melyeket a ház mindenben az előadó, illetőleg a 
kérvényezési bizottság javaslatai szerint intézett 
el vita nélkül. Csupán a sopronmegyei kérvény- 
nél (az oláh-czigányok kóborlásai és üzelmei meg- 

ügyben törvényjavaslatot kivánva. 
A képviselőház szerdai rövid ülésén harmadik 

olvasásban elfogadta a vasuti kölcsönről szóló 
törvényjavaslatot. Az elnök benyujtá a budapesti 
kereskedelmi és iparkamara kérvényét a védjegyek 
oltalmáról szóló törvényjavaslat tárgyában. Ba- 
ross Gábor közlekedési miniszter törvényjavasla- 
tot nyujtott be a távirda-, távbeszélő- és egyéb 
villamosi berendezésekről. Gajáry Ödőn, a kérvé- 

nyi bizottság előadója, benyujtá a kérvények 7-ik 
sorjegyzékét. A szombati ülés napirendjére tüze- 
tett ki. 

xx . 

Szerdán este Budapesten minisztertanács volt, 
melyen elhatároztatott, hogy miután a ház a szesz- 
adó-törvényjavaslat tárgyalását pünkösd előtt el 
nem végezheti, a jövő hét közepére tervezett ülést 
elnapolják. 
A pünkösdi ünnepek után rögtön összehivják 

az országgyülést, mert a törvényjavaslat tárgya- 
lását az uj ülésszakba nem lehet átvinni, mert 
azon esetben a tárgyalására eddig forditott idő 
hiába való lenne, minthogy akkor a törvényjavas- 
latot ujolag beterjeszteni és a bizottsághoz utasi- 
tani kellene. 
Az első ülésszak tehát a hónap végéig tart. 
A második ülésszak junius elején hivatik egybe, 

ekkor választatnak meg a delegáczió tagjai. A 
delegátusok junius 4-én ülnek össze. 

A parlamentek előtt fekvő szeszadótörvényja- 
vaslat esetleges módositásai iránt Tisza Kálmán 
miniszterelnök és Dunajevsky pénzügymi- 
niszter közt legutóbb Bécsben folytatott tárgya- 
lások több oldalról téves magyarázattal találkoz- 
tak. A miniszterek mindenike tett módositási ja- 
vaslatot, a melyek azonban, mint a „Bud. Corr. 
értesül, csak részben nyertek kölcsönös helyes- 
lést, részben egyetértőleg más alakban és szöve- 
gezésben állapittattak meg, részben azonban el- 
ejtettek, mivel azokra vonatkozólag nem lehetett 
egyértelmüséget elérni. Önként érthető, hogy 
mindezen pontoknál az annak idején előterjesz- 
tett törvényjavaslat határozmányai és szövege 
voltak változatlanul irányadók, illetve maradtak 
a két államkormányra nézve kötelezők, minél 
fogva a javaslat több szakaszának függőben- 
hagyásáról szó sem lehet. Azon szakaszok, me- 
lyekre nézve a két pénzügyminiszter változtatást 
állapitott meg, már az illető bizottságokban is ily 
értelemben fognak módosittatni; minden többi 
határozmány tekintetében azonban az eredeti 
szövegezés nem szenvedhet változást, ha azt 
akarják, hogy a javaslat törvényerőre emelked- 
hessék. 

A keleti vasutak megnyitása. A 
vranya-üszkübi csatlakozó vasutat e hó 19-én 
adják át a forgalomnak, s ezzel megnyitják a 
nemzetközi forgalmat Szalonikiba. A megnyitásra 
szóló meghivókat már szétküldték. Nehány hét 
mulva, minden bizonynyal még juniusban, a bol- 
gár [csatlakozó vasutat is megnyitják, s ekkor 
nyitva lesz az egyenes ut Konstantinápolyba. 
Ausztria-Magyarországban minden előkészületet 
megtesznek, melyet e vonalak fontossága keres- 
kedelmi érdekeink szempontjából igényel. A kö- 
zös külügyminiszter már régebben figyelmeztette 
ugy a magyar, mint az osztrák kormányt e vas- 
utak fontosságára és arra, hogy most már itt 
volna az ideje annak, hogy az osztrák-magyar és 

illat, melyet a fehér rózsák szoktak terjeszteni, 
melyeknek különben nincs illatuk. 

Vágyától elragadtatva, lehajlik hozzájuk, de a 
mint karjait kitárja, hogy felragadja, magához 
ölelje őt, valami kicsiny, fekete, tényes szőrü jó- 
szág - egy igen kicsinyke láb - hirtelen ott 
terem tenyerén. 
Ah, igen! a majom. 

Cayenne-ből került ide, Huberte-nek kedvencze 
volt. Alig nagyobb a házi nyulnál, oroszlán köly- 
kéhez hasonló apró pofával, selyem lágyságu fe- 
kete szőrrel, picziny, okos szemekkel, melyekkel 
oly hamiskásan pislog ... Egy szóval gyönyörü 
kis állat. És olyan okos, tanulékony! Hunczut- 

kodik, pajzán, boszant kötekedésével, megrántja 
a ruhát, aztán elbuvik a kerevet alá, és ha üldö- 
zik, felugrik a kandallóra vagy bebuvik az email 
csecsebecsékbe, fehérfoltos lábacskáit kérőleg 
dugva onnan ki, aztán szemetekbe nevet, hogy 
apró fogai vaczogását hallani lehet, és . . . bizton 
tudja, hogy fedezve van. Cervenolles asszony min- 
dig együtt van vele, és ha sétálni megy, karman- 
tyujába vagy zsebébe rejti, honnan kicsi feje is 
csak alig látszik ki. 

Cervenolles ur kissé kedvetlenül visszalöki a 
majmot. Ez pedig felfogván a sértést, nem igye- 
kezett satin, selyem és bársonynyal bélelt fészké- 
be visszajutni; dühösen vicsorgatja fogait és oly- 
forma mozdulatokat tett, hogy Cervenolles ur 
zsölléjében felegyenesedve, akaratlanul is meg- 
lepetve nézi. 
Most hátsó lábaira állva, a kis állat elszendere- 

dett urnőjéhez közeledik, köszönti őt roppant ud- 

variasan, inkább fejével, mint testével, mint a 

hogy a mai, kissé fesztelen fiatal emberek szok- 
tak köszönni. Aztán hirtelen leereszkedik; meg- 
esküdtek volna, hogy letérdelt. Most két előlábát 
Huberte felé emelé, ugy összekulcsolva, mint a 
hogy a kéz szokott lenni az imádság alatt; ajkai 
reszkettek, mintha beszélnének; szemeiben pedig, 
melyek nem is pislogtak, hosszu, gyöngéd kére- 
lem, esdő pillantás ült. 

Még ezzel nem éri be! 

Két előlábával megfogja Huberte kezét, mely a 
szék karján erőtlenül aláhanyatlott, aztán szenve- 
délyesen megcsókolja és elmerengve néz a padló- 
zatra fel; most pedig, mintha az ellenállhatatlan 
szenvedély teljesen elragadta volna, felugrik a 
szék karjára, Hubert szájához kapaszkodik, midőn 
a férj egy erős lökéssel visszadobja őt a szoba 
szegletébe. 

- Asszonyom! - kiált Cervenolles ur. 

Ez összerezzen, felébred, ijedtségét mosolylyal ! 
feledteti el. 

- Asszonyom, én mindent tudok! Tegnap vagy 
tegnapelőtt, vagy talán ma, egy férfi járt itt, ki 

az ön lábaihoz borult, szerelemről beszélt önnek, 
megragadta kezét, megcsókolta, és végre... 

- Megőrült ön? - kérdé. 

- Valaki itt járt, azt mondom ! 
-- Igen, kétségkivül, valaki. 
-- Mikor? 

- Ma reggel. 
- Ki volt az? 
- Marcel rokonunk. 

- Jaj neki és önnek is! Megölöm mindkettő- 
jüket. 

- Oh, ön teljesen megőrült! - szólt most el- 
rémülve. 

De im, észreveszi a majmot, mely ide-oda jár- 
kál a szobában, és megpillantva ezt, kaczagni 
kezd, hófehér fogait messzire elragyogtatja, nevet, 
még mindig nevet, mint valami szép bohó leány, 
mint a milyennek is kinézett. 

- Ah, értem, a majom? - mondá. - De most 

kérem, uram, nézze tovább is. 

A majom dühösen, kétségbeesetten jár fel s alá 
a szobában; néha megáll, lábacskájával mellét 
verdesi, a másikkal pedig oroszlánfejét vakar- 
gatja. Keserü érzelem fojtogatja. Szemeiben köny- 
nyek, valóságos könnyek ragyognak. És végre, 
elfordulva tőle, fejét lehorgasztva, mint a bünös, 
kinek meg nem bocsátottak, futva siet vissza se- 

lyem és bársony fészkébe, lábaival - és farkával 

is - az örökre szóló bucsu jeleit integetvén. 
- Nos, uram, - mond Huberte, ki még mindig 

nevet - mit szól ön a kifejlethez ? 
- Bolond vagyok, ön pedig angyal! - kiált a 

férj térdre borulva, mialatt maga is zsebkendőjé- 
be rejtette arczát, miután nevetését nem birta el- 
titkolni. 

A gondosan elzárt szobában helyreállt a béke, 
a kandallóban égő fa lángjai ujra ott lebegtették 
pillanatszülte és gyorsan muló képeiket a selyem 
függönyökön; ismét csend lett, csend, nyugalom, 
hol csak zavartalan érzelmek honolhatnak. 
Másnap azonban Huberte mégis csak tuladott a 

majmon, mely nagyon is ügyes utánzó, valóban. 
Portalégre asszonynak, legjobb barátnőjének 

ajándékozta, jó eleve figyelmeztetve őt, hogy bi- 

zony veszedelmes tanut fogad vele a házba. 



a keleti vasuti hálózat közti közvetlen forgalmi 
viszony életbeléptetése végett a szükséges tár- 
gyalásokat meginditsák. Egyrészt oly menetren- 
deket kellene közösen [megállapitani, melynél 
fogva közvetlen tarifákat kellene alkotni. A ma- 
gyar közlekedésügyi miniszter komolyan foglal- 
kozott ezzel az ügygyel s az osztrák kormánynyal 
abban állapodott meg, hogy a kérdéssel előbb az 
érdekelt vasutak igazgatóságai foglalkozzanak. 
A közlekedési miniszter ennek következtében ér- 
tesitette az osztrák kereskedelmi miniszteriumot, 
hogy e hó 12-én Budapesten a magyar államvas- 
utak igazgatóságának épületében Ausztria-Ma- 
gyar-ország és Törökország közt létesitendő köz- 
vetlen forgalmi viszony czéljából konferencziát 
tart, melyre az osztrák államvasutak képviselői is 
meg vannak híva. Baross egyuttal arról is értesi- 
tette az osztrák kereskedelemügyi miniszteriumot, 
hogy a konferencziában a keleti vasutak képvi- 
selői is részt vesznek. Hogy az érdekelt magán- 
vasutak képviselői részt vettek-e ebben a konfe- 
rencziában, azt még nem tudjuk. 

: 

A ,„Kreuzzeitung" szerint a helyzet komoly. 
Oroszország azonnal akcziót szándékozik kezdeni, 
a mint egy millió katonát sikra állithat. Hanyat- 
lott hitele az oka annak, hogy még nincs hatszáz- 
ezer harczra kész katonája, de ebből nem szabad 
békés következtetéseket vonni. Minden pillanat- 
ban kényszerkölcsönt rendelhet el s megszüntet- 
heti a közkölcsönök kamatfizetését. 

MHáromszékmegye közigazgatási 
bizottságának üléséből. 

- május 8. 

Potsa József főispán ur ő méltósága a gyülést 
megnyitván, bejelenti Eötvös Károly Lajos h. tan- 
felügyelő igazolt távollétét, kinek jelentését és 
ügydarabjait megyei aljegyző Vajna Miklós fogja 
előadni. 

Br. Apor Gábor alispán jelentése szerint a köz- 
igazgatás menete ápril hóban rendes volt. A me- 
gyei tisztikar ápril havában teljes létszámban 
volt. 
A központba iktatóra érkezett 1177 drb, ellát- 

tatott 1142 drb. Egyéves utlevél-ajánlat felter- 
jesztetett 409 drb, 15 napos utazási igazolvány 
kiadatott 346 drb. 
A megyei pénztár megvizsgáltatván, rendben 

találtatott. 
Tüzeset volt 3. . 
Séra Tamás árvaszéki elnök jelentése szerint 

április végén az árvák létszáma volt összesen 
6797, a hó folytán fölszabadult 31 személy. Gond- 
nokság alatt volt összesen 851 személy, ebből nem 
szabadult fel egy is. 
A háromszékmegyei összesitett gyámpénztár- 

nak márczius hóról áthozott készpénze volt 1021 
frt O1 kr; ehhez letétetett árváknak 1676 frt 41 
kr, bevétetett kamatokból 558 frt 69 kr; vissza- 
fizettetett tökéből és takarékbetétekből 8700 frt, 
együtt 5935 frt 10 kr; összes bevétel volt 6956 frt 
11 kr; ebből kiadatott árváknak 2942 frt 14 kr, 
kikölcsönöztetett 2750 frt, együtt 5692 írt 14 kr, 
melyet a bevételből levonva, készpénz jött át má- 
jus hóra 1268 frt 97 kr. 
Az ügyforgalmat illetőleg iktatóra érkezett a 

mult havi maradékkal együtt 917 drb. Ebből el- 
intézést nyert 620 drb. 

Babarczy Ferencz kir. adófelügyelő jelentése 
szerint a folyó évi ápril hóban egyenes adóban 
befolyt 8589 frt 15 kr, hadmentességi dijban 122 
frt, vagyis előbbiben 2171 frt 351/, krral kevesebb, 
utóbbiban 10 frt 50 krral több, mint az előző év 
hason havában. 

Soliom Miklós kir. ügyész jelentése szerint a k.- 
vásárhelyi kir. törvényszéki, valamint a megye 
területén levő kir. járásbirósági fogházakban az 
1888. évi április hó utolsó napján letartóztatva 
volt összesen 87 elitélt, 28 vizsgálati fogoly, ösz- 
szesen 115 egyén. 
Időközben megfordult az összes fogházakban 

82 egyén. 
Sulyosabb büneset miatt, nevezetesen szándé- 

kos emberölésért, letartóztatva volt 2. 
Bünvádi jelentés beérkezett 55, ebből szándé- 

kos emberölés miatt 2 tétetett. 
Törvényszéki bonczolás 4 esetben volt. 
Gyárfás Gyöző kir. mérnökljelentéséből kiemel- 

jük a következőket: 
A kézdivásárhely-kászoni utvonalon a mult 

évben megkezdett támasztó falak elkészültek sza 
vetőgátak, szivárgók is befejezéshez közelednek. 
Az „Ablász" nevü tulmeredek hegyszakasz levá- 
gással korrigáltatott s felvételek alapján a szabá- 
lyozás iránt utasittatott az illető utbiztos a 11- 
12. kim. szakasz korrekcziója iránt. 
Különnemü műszaki irányban történt műkö- 

désből fölemliti a jelentés, hogy a kézdivásárhelyi 
honvéd-laktanya helyreállitási munkáinak biztosi- 
tása tárgyalásain közreműködött s az erre vonat- 
kozó határozatoknak a honvédelmi miniszterium 
által leendő elfogadása után a munkák műszaki 

vezetés mellett megkezdődnek. A kézdivásárhelyi 
felsőbb népiskolánál szükséges épitkezések kivite- 
lére a megye alispánja által elfogadott Landt Jó 
zsef és Hölzel Jakab vállalkozókkal 1514 frt 74 
kr költségösszegben szerződés köttetett. 

Ozsdola községben a beszüntetett postahivatal- 
nak ujból való megnyitása iránt a postaigazgató- 
ság jelentése a megye alispánjának kiadatott, hogy 
a feltételek szerint intézkedjék. 

Dr. Antal Mihály megyei főorvos jelentése sze- 
rint az általános közegeészségi állapot április hó- 
ban kielégitő volt, mindamellett a multhoz képest 
csekély hanyatlást mutat. 
A hevenyragályos kórok közül járványosan egy 

sem uralkodott; az ilynemü hevenykóros bántal- 
mak közül szórványosan észleltetett a roncsoló 
toroklob Ikafalván 1 és Futásfalván 2 esetben. 
Az állategészségi állapot kedvező volt, mivel e 

hóban a hasznos háziállatok között semminemü 
bántalom nem észleltetett. 
Az elintézett folyó ügyek közül következőket 

emlitjük föl: 
A börtönvizsgáló bizottságnak a kézdivásárhe- 

lyi kir. törvényszéki fogház vizsgálatánál fölvett 
jegyzőkönyve igazságügyminiszterhez terjeszte- 
tik föl; ezen jegyzőkönyv szerint a 74 fogoly el- 
helyezésére a helyiség nem elég, a levegő nem 
egészséges, a ruhakészlet nem elegendő, az ételek 
nem elég sózottak, egy szóval a fogház sok ki- 
vánni valót hagy fenn. Főispán ur inditványoz 
külön feliratos. közegészségügyi szempontból a 
foglyok egy részének elszállitása iránt. Soliom 
Miklós kir. ügyész a külön feliratot nem pártolja, 
mivel részéről a kir. főügyész urhoz felterjesztés 
tétetett és ezen uton segitve lesz; megjegyzi 
egyébiránt, hogy a börtön levegője olyan, milyen 
másutt is szokott lenni; a rabok kisebb tömegben 
való elszállitását nem engedélyezik. A közig. bi- 
zottság a jegyzőkönyvben felsorolt észrevételek- 
nek a miniszterium által való orvoslását reméli. 
Almás és társközségei közbiztonsági állapotai 

felfejtése a bereczki csendőrségi őrsnek 2-8 sze- 
mélylyel való szaporitása iránt felterjesztés té- 
tetett. 
A kebli rendezett tanácsu városok árvaszékei 

ügykezelése és gyámpénztára megvizsgálására 
kiküldött megyei árvaszéki elnök jelentéséből ki- 
emeljük, hogy Kézdi-Vásárhely város árvaszéke 
ügykezelése és gyámpénztára rendben találtatott, 
de a bejelentett észrevételekhez képest a bizott- 
ság intézkedett, hogy az egy árva ügyére vonat- 
kozó iratok egy irattári jegy alá és egy iratcsomó- 
ba hozassanak össze; hogy a magán gyámi száma- 
dási hátrálék egy hó alatt dolgoztassék föl és 
végre, hogy az értékpapirjaikat ki nem vett nagy- 
koru árvák kötvényei a gyámpénztárból adassa- 
nak ki, vagy pedig a körülmények szerint ellenök 
az 1877. évi XX. t.-cz. 286. §-ában körülirt eljárás 
vétessék alkalmazásba. 

Sepsi-Szentgyörgy város árvaszéki ügykezelése 
és gyámpénztára rendben találtatott. 

Kézdi-Vásárhely város árvaszéke a kiskoru 
Jancsó Lujza tartási költségét havi 6 frtban álla- 
pitotta meg; a nejétől elválasztott atya felebbezése 
elvetése mellett a tartás összege havi 3 frtra szál- 
littatott le. 

Altorja község képviselőtestületének határozata 
a birtokossági vagyont képező ingatlanoknak köz- 
ségi vagyonná lett kinyilvánitása iránt illeték- 
telenségi okból megsemmisittetett. 

Tanuügy. 

Peselnek, 1888. május 10. 

A kézdi-orbai róm. kath. tanitó-testület május 
2-án a haralyi községi iskola helyiségében tartotta 
47-ik tavaszi közgyülését Bardocz Mihály alelnök 
elnöklete alatt. A közgyülésen a rendes és pártoló 
tagok teljes számban megjelentek; résztvett abban 
több tanügybarát is. 
A gyülést megelőzőleg főt. Csiby Tamás ple- 

bános ur misét mondott. 
1. Bokor János elnök megrongált egészségi álla- 

pota miatt meg nem jelenhetvén, Bardocz Mihály 
alelnök nyitotta meg a gyülést szép beszéddel, 
melynek valamely szakközlönyben leendő nyilvá- 
nosságra hozatalát gyülés elhatározta. 

2. Szőke Miklós helybeli közs. tanitó gyakor- 
lati tanitást tartott a 56-6. osztályos tanulókkal 
a természettanból a melegség terjedéséről, s a jó 
és rossz melegvezető testekről. 

3. Kovács Ferencz peselneki tanitó a 4. osztá- 
lyosokkal „"A megfagyott gyermek" czimü köl- 
teményt tárgyalta. 

Szőke Miklós tanitása sikerültnek nyilvánitta- 
tatot, Kovács Ferenczé pedig elismeréssel fogad- 
tatott a gyülés által. 

4. A mult gyülésről felvett jegyzőkönyv fel- 
olvastatván, hitelesittetett. 

5. A testület a máj. 15-én Sepsi-Szentgyörgyön 
megtartandó Gönczy-jubileumra BarthajAgoston, 
Szabó Sándor és Borbáth János tagtársakat kül- 
dötte ki képviselőkül. 

6. Az országos tanitói nyugdij befizetésére vo- 

natkozó magas intézkedés felolvastatván, tudomá- 
sul vétetett. 

7. Bejelentetik, hogy Német István szentléleki 
tanitó nyugdijaztatván, érzékeny szavakban vett 
bucsut testületünktől. 

8. A kebli ügyek és inditványok letárgyaltat- 
ván, a jövő gyülés helyéül sorrend szerint Sárfalva 
községe jelöltetett ki. 
Végül elnök a tagoknak és érdeklödőknek a 

megjelenésért köszönetet mondván, a gyülést d. ü. 
3/, 2 órakor befejezettnek nyilvánitotta. 

Kovács Ferencz, 
főjegyző. 

Különfélék. 
- Halálozás. Bartók Károly kézdijárási szolga- 

birót sulyos csapás érte. Édes anyja: Karatnai 
Bartók Zsigmondné sz. Gidófalvi Csiszér Anna, 
élete 78-ik, özvegysége 17-ik évében szombaton 
d. e. hosszas szenvedés után elhalt. Hült tetemei 
hétfőn fognak a karatnai ref. temetőben örök nyu- 
galomra tétetni. Béke poraira ! 
- Ildőjárásunk. A fagyos szentek, ugy látszik, 

még sem mulnak el minden nyom nélkül, mint 
egypár napi meleg után remélni kezdettük. A hő- 
mérsék ismét leszállt 9 R' fokra, mivel szem- 
ben a barometer szép időt mutat. Ilyen viszonyok 
között, ha a barometer által jósolt derülés csak- 
ugyan bekövetkezik, méltó okunk van a fagytól 
tartani. 
- Uj egyforintos államjegyek fognak a folyó év 

második felében forgalomba hozatni. Az uj egy- 
forintosok kisebbek lesznek az eddigieknél; egy 
iv papir az eddigiekből tizenkettőt adott ki, ellen- 
ben az ujakból tizenöt fog készülni egy ivből. Az 
ugynevezett restos papir, melyet az uj jegyekhez 
felhasználnak, jóval erősebb lesz az eddiginél s 
igy az uj egyforintosok nem fognak oly hamar 
elkallódni, mint a most forgalomban levők. Az uj 
- harmadik kibocsátásu - egyforintos állam- 
jegyek kiállitásának elökészületei már folyamat- 
ban vannak s julius hó folytán valószinüleg már 
a nyomtatást is meg fogják kezdhetni. 
- Brassó város képviselőtestülete folyó hó 9-én 

vette tárgyalás alá a volkány-zernest-brassó- 
sepsiszentgyörgyi vasut ügyét. A képviselőtestü- 
let 80,000 forintnyi törzsrészvény jegyzését hatá- 
rozta el. Ezzel minden akadály, mely ez ideig a 
vasut kiépitését késleltette, el van háritva. 
- AMAz a papbér! Prédikál a pap egyik r. kath. 

templomban nagy hévvel, kenet-teljes szavakkal 
készitvén elő hiveit a közelgő pünkösti szent ün- 
nepekre, s beszédét aztán igy végzi: »Továbbá 
figyelmeztetlek kedves hiveim, hogy a papbért 
fizessétek ki, mert a jövő héten a végrehajtó ki- 
száll. Ámen!« Ez a dolog megtörtént, de hogy 
hol, azt elhallgatjuk. 
- Egy I01 éves öreg asszony szokott K.-Vásár- 

helyre bejárogatni Bélafalváról s a boltokban apró- 
ságokat vásárol szatócs-űzletéhez. A nagy kort 
ért asszony Józon Ferenczné Ráduly Teréz. Csa- 
ládi viszonyaiból érdekes megemliteni, hogy egy 
apától és két anyától 27 testvére volt, neki ma- 
gának 11 gyermeke született, kik közül 6 él. Hu- 
szonhét unokája van, s dédunokája egy fél falu. 
Az öreg anyóka elég élénk és egészséges, pedig 
4-szer szenvedett csonttörést s ebben 5 évig fe- 
küdt. Csak épen egyen nem látszik a nagy kor: 
nyelvén, mely oly vigan jár, mint akár 80 évvel 
ezelőtt. 

171-ik közlemény 
a háromszékmegyei „Erzsébet" árvaleány-nevelő in 
tézet javára 1887. év öszén Osdola küzség lakosai 

által tett szives adakozásokról. 

Vargyasi Sándor, Csiki Sándor, Csiki József, 
Jánó József, Fina István, Dézsi András, Nagy 
István 1-1 lit. rozs, Szekrény József, Szekrény 
János, Sárkány Simon, Koter János 1-1 I. árpa, 
Balázs Pál 5 lit. árpa, Bergman Mihály 5 kr, Ba- 
logh István 5 kr, Arasz István 4 kr, Pap Ferencz 
10 kr, ifj. Kónya Zsigmond 10 kr, Fehér József 
fél lit. rozs, Bándy István 10 1. rozs, Fina Ádám 
3 lit. rozs, Ferencz Sándor, Zsügöny Antal, Bor- 
bát József, Zsögön János, Bogyó József, Bogyó 
István, Bende Mihály, Lukács Bálint, Koter An- 
drás, Barta András, Gondos Áron, Gondos Lajos 
1-1 lit. rozs, Borbát András, Koter József, Lázár 
János, Gondos József 2-2 lit. rozs, Lázár Dávid 
8 lit. rozs, Koter Istvánné, Balogh Lajos 1-1 lit. 
árpa, Lukács Mihályné 1 lit. árpa, Bogyó János 
1 lit. faszulyka, Dani Ferencz, Dani János, Tóth 
János, Világos Mihály, Gondos István, Kerekes 
Boldizsárné, Rácz Károly, Fábián Márton, Vitá- 
lyos János, Borbát Ferencz, Tóth István, Bandi 
György, Krizgondi Jakab, Berde Gyárfás 1-1 I. 
rozs, Berde Lajos, Vitályos Balázs 2-2 lit. rozs, 
Zsögöny József, Bartók Dánielné 4-4 lit. rozs, 
Dani Lajos, Dani János, Pongrácz Pál, Vitályos 
János 1-1 lit. árpa, Tóth József 2 lit. árpa, Do- 
mokos Mihály 10 kr, Homonnai Károly 40 kr, 
Bartha Agoston 65 lit. rozs, Tercser József, Mol- 
nár Ferencz, Szász Gáspárné, Haray József, Ter- 



cser János, Stankovics Béla, Vajna András, Már 
István, Már Ferencz, Lázár István, Szabó Gáspár, 
Szekrény András, Bögözi Lajos, Tóth Lajos, Nagy 
János, Erős József, Borbát István, Erős Dávid, 
Szabó István 1-1 lit. rozs, Pap Imre 1 lit. árpa, 
Szabó Gáspár 1 lit. árpa, Kelemen Dénes, Kondra 
Mihály, Mátyás János 2-2 lit. rozs. 

Fogadják a szives adakozók az árvák nevében 
kifejezett hálás köszönetünket. 

Kézdi-Vásárhely, 1887. nov. 15. 
Br. Szentkereszty Stephanie, 

elnök. 

Vajna Károly, 
jegyző. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Ifj. Dobay János. 

V d z lő 

Vendéglő-nyitás. 
Van szerencsém a n. é. helyi és vidéki kö- 

zönséget értesiteni, hogy Kézdi-Vásárhelytt 
a „SZARVAS-hoz czimzett vendéglőm 
haszonbérlete lejárván, azt ujonan berendez- 
tem s az igényeknek megfelelő szobák és ki- 
javitott istállók állanak rendelkezésre, Csi- 
szár Sándor vendéglősöm pedig a legjobb 
erdélyi borokkal és ételekkel fog szolgálni 
jutányos árban. 

Szives pártfogást kér 
tisztelettel 

Nagy Gyula. 

ÉRTESITÉS. 
A kézdivásárhelyi kisegitő takarékpénztár 

részvénytársaság igazgatósága tudatja a t. 
közönséggel, hogy a leszámitolási kamat-lábat 
folyó évi május 1-ső napján kezdve 60/, ka- 
mat és 20/, kezelési költségben állapitotta meg 

Egyuttal nyilvánosságra hozza azt is, hogy 
folyó évi julius 1-ső napjától kezdve a beté- 
tek után 60/, kamatot fizet minden levonás 
nélkül. 

1-8 

3-3 

Az igazgatóság. 

Magyar királyi államvasutak. 

Szám 294-1888. 
tkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kovásznai kir. járásbiróság mint telekkönyvi 

hatóság közhirré teszi, hogy előbb Dombi Gé- 
záné, jelenleg Jáni Albertné Kis Katalin végre- 
hajtatónak gelenczei Molnár Mihályné Kovács 
Mária végrehajtást szenvedett elleni 200 frt tő- 
ke követelés s járulékai iránti végrehajtási ügyé- 
ben a kézdivásárhelyi kir. törvényszék kovász- 
nai kir. járásbiróság területén lévő Gelencze köz- 
ségében fekvő, a gelenczei 107. számu tjkvben 
827., 828. hr. sz. alatti ingatlanra 281 frt, 2540. 
hr. sz. alatti ingatlanra 37 frt, 6156, 5157. hr. sz. 
alatti ingatlanra 85 frt, 6999., 6700, 6701. hr. sz. 
alatti ingatlanra 19 frt, összesen az árverést 422 
frtban ezennel megállapitott kikiáltási árban el- 
rendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 

C 
.
.
.
.
2
.
 

.
.
.
.
 

e 
s
.
.
 

.
.
 

0
0
 

e
e
 

E
 

.
 

o
 

a
 

=
 

a5
 

a
 E
 

l
s
e
s
é
e
 

.
.
.
 

birtokosa 

Segesvárott, 
felső piacz-sor 

az 1888. évi május hó 28-ik napján délelőtt 9 
órakor Gelencze község házában megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak. 

Árvereznifszándékozók tartoznak az ingatlánok 
becsárának 100/,-át készpénzben, vagy az 1881. 
évi LX. törvényezikk 42. §-ában jelzett árfolyam- 
mal számitott és az 1881. évi november hó 1-én 
3338. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 
8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. t.- 
cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a biróság- 

elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság, 
Kovászna, 1888. évi február hó 28-ik napján. 

Tegjobb 
szerkezet : 

HARANG T 

Dobay János, 

1 8e38888 
é ....................... ........... 

.
.
.
 
l
 

e 
és vezetője 

Erdélyhen 
168. házsz. alatt 

nál előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü 

ajánlja magát a nagyérdemü közönségnek mindennemü uj harangok készitésére egész vas- 
vagy cserfa-koronával, továbbá egész vasból álló harangszékek készitésére, valamint régi, 
megrongált állapotban lévő harangok tetszésszerinti nagyságban való átöntésére, ugyszintén . 
raktár-készletben levő kisebb rendü harangok pontos szállitására. Mindent a ledjobb és leg- 

tisztább e Szolid munka jótállás és jutányo os árak s esetleg részletfizetés mellett! 

Keleti vonal. 

Menetrena. 
Érvényes 1887. deczember hó 20-től. PREDEAL-NAGY-VÁRAD. Érvényes 1887. deczember hó 20-től. 

azzm 

Sze- Sze- ; Vegyes Gyors- . Állomások la móly- t ÁAÁllomások Megye mely- es 
vonat vonat 0na 

(érk. Kis-Kapus (vendéglő lée N.-Sze- (érk. 12.18 
Predeal (vendéglő).......... (ind. ben felé) 10.27 

Brasso (vendéglő) . a ind. 1ll6 12.26 
nd 07 7.20 Tövis (vendéglő, elágazás Arad felé) . térk Botfaln........ 1.29 7.41 E (ind. 1.561 2.06 

Földvárr.. 4.47 7.57 Nagy-Enyed.. 2.18 2.27 
Mogyorós.......... 5.09 8.12 Kocsárd (vendéglő, elágazás Maros-Vá- (érk. 38.04 3.02 
Apácza.... ..... 5.28 8.24 sárhely felé) (ind. 3.14 3.12 
Köpeczz:........ 5.50 8.40 . , érk. 3.51 3.483 
Áppotonfalva ....... , 5.59 8.47 Gyéres (elágazás Torda felé).. ad 4.01 3.46 
Also-Rákososs.s.s... 619 9.08 : 4 elő (érk. 556 521 Homoród 649 924 Kolozsvár (vendéglő).. ai hosz 6.01 

.................. 31 agy-Várad (vendéglő).. ér : 4. 9.11 

Erked. 8.01 10.12 (ind. 11.19 10.50 9.16 
Héjasfalva (elágazás sz. -Udvarhely felé) tél g e Budapest (érk. 1000 7.45 2.15 

érk. 
Segesvár (vendéglő). ..(ind. 912 I1.00 x A foglalt számok az estic óratól 
Medgye.e........ (ind. 1087 12.30 reggeli 5 óra b9 perczig számitott éjjeli időt je- 

lentik. 

u Brassóból Bukarest felé a vegyes vonat indul délután 1 óra 55 perczkor. 

Hőasfalya székelyülvarlulyi vasut. 
Héjasfalva . 
Székely-Keresztur 
Nagy-Galambfalva 
Bögöz . . 
szkeyiUdvarhely 

indul reggel 6.45 Szkolyedvarhely indul este 5.38 
. 7.40 Bögöz. . 6.22 

. . 8.35 NagyaGalambialva . . 7.03 
. 9.02 Székely-Keresztur . . . : 7.A5 

érkezik reggel 9.45 Héjasfalva . érkezik este 8.46 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 


